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Bemærkninger  t i l  foraiistaaende Lovforslag. 

J  Marts 1889 blev der af Forretnings- 
udvalget for Samvirken mellem Repræsen- 

« tanter for den danske Handelsstand forelagt 
Justitsministeriet en Resolution, som var 
vedtagen paa et Aaret i Forvejen iKjøben- 
havn afholdtHa11dels1nøde, og hvori der paa 
Handelsftandens Vegne udtaltes Ønske om, 
at der maatte tilvejebringes en kortere Præ- 
skriptionsfrist for Regningskrav i Han- 
delsforhold, samt om, at der fra Re- 
geringens Side maatte blive indledet For- 
handling med den svenske og norske Rege- 
rcng om en tilsvarende Forandring i disse 
Landes Lovgivning. J  Anledning af dette 
Andragende foranledigede Justitsministeriet 
igennem Udenrigsministeriet et Forslag rettet 
til den kongelige svenske og norske Regering 
om, at der gennem Samarbejde af Delegerede 
fra de tre nordiske Riger maatte tilvejebrin- 
ges en Revision af den i de tre Lande gæl- 
dende privatretlige Præskriptionslovgivning. 
Medens den svenske Regerings Svar paa 
dette Forslag gik ud paa, at der ikke 
for Tiden ansaas at være Trang til en 
Revision af den svenske Lovgivnings Ve- 
stemmelser om dette Æmne, blev det derimod 
fra det norske Justits- og Politideparte- 
ments Side udtalt, at man fra norsk Side 
ansaa en Revision af den deri Landet 
gældende Prgeskrip»t·ionslovgivning» for paa- 
rrævet af Forholdene, og ligeledes vilde 
finde det særdeles ønfkeligt, at der søgtes 
opnaaet saa vidt muligt ensartede Regler om 
Askmliet i de tre skandinaviske Lande. De- 
partementet henstillede imidlertid, at Sagen 
ikke straks blev gjort til Genstand for Fæl- 
lesarbejde, men at der i et af Landene, og 
da nærmest Danmark, hvor Spørgsmaalet 
først var rejst, ved enkelt Mand blev ud- 
arbejdet et forelobigtUdkaft til ny Præskrip- 
tionsregler, hvilket Udkast da kunde tjene til 
Grundlag for senere fælles Drøftelse. Ju- 
stitsministeriet overdrog derefter til Krimi- 
nalretsassesfor Thomsen at afsatte et fore- 
løbigt Lovndkast om Æmnet. Efter at man 
fra ham havde modtaget et saadant Udkast, 
og efter at dette havde været forelagt det 
norske Justits- og Politidepartemenh blev 
det af Ministeriet og Departementet 홢홢 der 
havde erklæret sig fremdeles villigt til at del- 
tage i en fælles Behandling af Sagen «- 
overdraget henholdsvis Assessor Thomsen » og 
Bnreauchef i oftncevnte Departement Vexel)- 

mann som sammes Delegerede at træde i For- 
handling med det Maal, paa Grundlag af 
det ovennævnte foreløbige Udkast at tilveje- 
bringe et Udkast til en saavidt muligt fælles 
dansk-norsk Præskriptiotislovgivnilig. 

Efter at det foreløbige Lovudkast havde 
været drøftet mellem de nævnte Delegerede, 
og efter at i Henhold hertil et foreløbigt 
Udkast til en norsk Prwskriptionslov var 
blevet udarbejdet af den norske Delegerede, 
blev det i November 1892 af det norske Ju- 
stitsdepartement overdraget til Vnreaucbef 
Beichinann samt Hojesteretsadvokaterne I .  
Bergh og I .  Stang Lund og Grosserer P. 
E. Wium at træde sammen i en Komite med 
det Hverv at udarbejde et Lovudkast om Mm- 
net paa Grundlag af de foreløbige Udkast 
og iFortscettelse as det mellem de Delegerede 
begyndte Samarbejde. Et af denne Komite 
udarbejdet revideret Udkast til en norsk 
Forældelse-sløv blev gjort til Genstand for 
Drøftelse mellem Komtteexis Medlemmer og 
Justitsministeriets Delegerede. J  afvigte 
Foraar afgav derefter Assessor Thomsen et 
af ham i Henhold til de saaledes førte For- 
handlinger udarbejdet ændret Udkast til en 
dansk Forældelseslov, hvis Bestemmelser i 
Hovedtrækkene stemme overens med Indhol- 
det af et Udkast, som oftnævnte Komite sam- 
tidigt afgav til det norske Justitsdepartement 

Foranstaaende Lovforslag er affattet i 
Overensstemmelse med det af Assessor Thom- 
sen afgivne ændrede Udkast, som Ministeriet 
har fundet at kunne tiltræde i dets Helhed 
Idet Ministeriet forelægger dette Forslag for 
Rigsdagen, kan man i Henseende til dets Be- 
grundelse i det hele henholde sig til de ne- 
denstaaende Bemærkninger, der paa Mini- 
steriets Foranledning ere affattede af Asses- 
sor Thomsen, og som for en væsentlig Del 
ere en Gengivelse as Indholdet af to Be- 
tænkninger, hvormed han havde ledsaget hen- 
holdsvis sit foreløbige og sit ændrede Udkast. 
Den norske Komites Udkast vil findes trykt 
som Bilag II. 

I  vor nugældende Ret er -홢-홢 naar fore- 
løbigt bortses fra en Del Fordringer, for 
hvilke der i Lovgivningen undtagelsesvis 
findes fastsat særli e Frister 홢- .den Frist, 
i hvilken obligatori e Fordringer forældes, 


